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 در صورت بروز خشونت خانگی چه باید کرد؟
 

 ، دوست یا خانواده تان، که با آنها زندگی می کنید،شوهر
 شما را مورد ضرب و شتم قرار داده و/یا تهدید کرده است. 
 گفته می شود. این امر در آلمان « خشونت خانگی»به این  

 ممنوع و قابل مجازات است.
 

 برای تماس با پلیس به منظور محافظت در برابر خشونت
 .تماس بگیرید 110با شماره تلفن خانگی  
 

 روز 10فرصت دارد مجرم را به مدت  پلیسپس از آن 
 از آپارتمان بیرون کند. او باید کلید خانه خود را تحویل دهد 
 و در طول این زمان دیگر نمی تواند به خانه برگردد. 
 از این قاعده اطمینان حاصل خواهد کرد. پلیس از تبعیت وی 
 آنها در مورد عملیات و همچنین اطلاعاتی درباره پیشنهادات 
 کمک از پلیس گواهی دریافت می کنند. 
 می توانید در مورد اینکه در قدمروز  10در طول این  
 بعدی می خواهید چه کار کنید فکر کنید. برای مثال: 

                                                                                 مشترک را بهدرخواست واگذاری یک آپارتمان  -
 دادگاه ارسال کنید.

                                                                              روز در یک پناهگاه به 10به جای اینکه در این  
 دنبال پناهگاه بگردید.

                                                                                 برقراری تماس درخواست یک حکم محدودیت -
                                                                                 بدین ترتیب مجرم بعنوان مثال از نزدیک دهید.

                                                                                     شدن به شما و خانه شما، تماس از طریق تلفن
  .منع می شود یا ارسال پیام به شما

-  
 زمان برای مشاوره استفاده کنید. از این -
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 Adresse Telefon

Frauenberatung Bahnhofstr. 41 02331 158 88

Zuwanderungsberatung Bergstr. 12 02331 306 462 035

ZeitRaum/Erziehungs-, Familien- & Lebensberatung Dödterstr. 10 02331 905 82

SichtWeise/Ev. Schwangerenberatungsstelle Dödterstr. 10 02331 905 8329

Kath. Ehe-, Familien- & Lebensberatung  Elberfelder Str. 84 02331 734 34

Beratungsstelle für Eltern, Kinder  
und Jugendliche der Stadt Hagen Märkischer Ring 101 02331 207 3991

Jugendamt der Stadt Hagen Berliner Platz 22 02331 207 2875

Polizei/Opferschutz Hoheleye 3 02331 986 1520

Weißer Ring  116006

Rechtsantragstelle des Amtsgerichts Heinitzstr. 42 02331 985 224

POLIZEI  110

FRAUENHAUS 02331 473 1400

HILFETELEFON 08000 116 016

NOTRUFE

Beratung und  
Unterstützung in Hagen
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Jak postępować w przypadku  
przemocy domowej?

Twój mąż, przyjaciel lub krewny, z którym 
żyjesz, pobił Cię i/lub Ci groził. To przemoc 
domowa. W Niemczech jest ona zabroniona i 
karana prawem.

Możesz powiadomić policję, dzwoniąc pod 
numer 110, co pozwoli otrzymać Ci ochronę 
przed przemocą domową.

Policja ma wówczas możliwość wydalenia 
sprawcy z mieszkania na 10 dni. Musi on 
wtedy oddać klucz do domu. Nie może też do 
niego wrócić w tym czasie. Policja sprawdzi, 
czy stosuje się on do tych zakazów. Od policji 
otrzymasz zaświadczenie o interwencji oraz 
materiały informacyjne z ofertami pomocy.

W ciągu tych 10 dni możesz spokojnie  
przemyśleć, co zamierzasz dalej zrobić. 
Możesz na przykład:
- Złożyć do sądu wniosek o przyznanie  
 mieszkania komunalnego.
- Szukać schronienia w ośrodku dla kobiet,  
 nawet w ciągu tych 10 dni.
- Złożyć wniosek o wydanie zakazu  
 zbliżania się. Sprawca wówczas otrzyma  
 zakaz zbliżania się do Ciebie i Twojego  
 mieszkania, nawiązywania z Tobą kontaktu  
 telefonicznego i wysyłania wiadomości.
- Wykorzystać czas na rozmowę i uzyskanie  
 porad.

Jeśli potrzebujesz pomocy lub porady, 
nie wiesz, co robić dalej, możesz zadzwonić 
do placówki zajmującej się doradztwem dla 
kobiet i umówić się na spotkanie. Jeżeli nie 
mówisz po niemiecku, poproś przyjaciółkę, 
aby zrobiła to w Twoim imieniu.
Możesz także skorzystać z wielojęzycznej 
niebieskiej linii – tel.: 08000 116016, która 
działa przez 24 godziny na dobę, i tam  
poprosić o wsparcie.

Porady dla kobiet są dobrowolne, poufne, 
bezpłatne, a na życzenie także anonimowe. 
Otrzymasz wsparcie niezależnie od tego, czy 
chcesz się rozstać z partnerem, czy też nie.

Dotyczy to również sytuacji, gdy aktualnie nie 
masz zapewnionego zezwolenia na pobyt. 
Jeśli Twoje prawo pobytu zależy od Twoje-
go męża, z racji przemocy domowej istnieje 
możliwość uzyskania przez Ciebie własnego 
zezwolenia na pobyt.

Masz także prawo do świadczeń socjalnych.

Przyjdź w odpowiednim czasie do placówki 
zajmującej się doradztwem dla kobiet lub 
innej wymienionej w broszurze.

Masz prawo do życia bez przemocy.  
Nie musisz znosić i tolerować przemocy!!!
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